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H ZXogia TpumavayvwoTtomoUAou eival amdé@oito¢ Tou TuAuartog =évwv [Awoowv
MeTtagppaong kar Aigpunveiag Tou loviou MavemaoTtnuiou (2006), pe YAwooeg epyaaciag ayyAika
Kal YaAAikd, kaBwg kai Tou NMMZ «@cwpia Tng Aefikoypagiog kai E@appoyég» oto Tunua
AyyAikng MAwooag kar PihoAoyiag Tou MNavemoTtnuiou ABnvwy (2009).

‘Exel epyaaTei eTTayyeAUATIKA w¢ PETAPPAoTPIa Kal we Ae€ikoypd@og. ‘Exel oupueTdoxel otn
ouyypa®n Twv AeCikwyv «MAwoaodpl ZnuaaioAoyiag kai MpayuartoAoyiag, AiyAwoooTroinan Tou
A glossary of Semantics and Pragmatics tou Alan Cruse» (EBviké kai KartrodioTpiakd
MavemoTtAiuio ABnvwy, 2008) kai «FAwoodpr GePIVIOTIKAG Bewpiag» (eTTiy. E. Miton, EBvikd

ka1 KatrodioTpiaké MavemoTtAuio ABnvwy, 2009).

‘Exel ouppeTaoxel otnv Huepida 2 Meeting on Lexicographic Theory and Practice (EBviko
ka1 KatrodioTtpiaké MavemoTtiuio ABnvwy, 2008) ue Tnv avakoivwaon “Developing an English-

Greek comparable corpus using web texts”.



